
COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE

Chansons françaises de la Renaissance à 4 voix

Jacques Arcadelt (1507?-1568)
Je me répute bien heureux

Source : 15524

EN2014-153(9)



Nomenclature :

        b Superius

        d Contratenor

        e Tenor

        g Bassus

Je me répute bien heureux,
Sçachant que suis aymé de celle,
Qui sert de soleil à mes yeulx,
Et au cueur de vivre estincelle,
Elle m’a choisi pour son mieulx,
Aussi suis-je du tout à elle.
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